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بطرس والتلاّميذ يتبعون يسوع
1وإَذِْ كاَنَ الجَْمْعُ يزَْدحَِمُ علَيَهِْ ليِسَْمَعَ كلَمَِةَ اللهِ كاَنَ

يسَارَتَ.2فرََأىَ سَفِينتَيَنِْ واَقفَِتيَنِْ ً عِندَْ بحَُيرَْةِ جَن واَقفِا
ادوُنَ قـَـدْ خَرَجُــوا مِنهْمَُــا وغَسََــلوُا عِنـْـدَ البْحَُيـْـرَةِ واَلصــي
تيِ كاَنتَْ لسِِمْعاَنَ فِينتَيَنِْ ال باَكَ.3فدَخََلَ إحِْدىَ الس الش
مُ ، ثمُ جَلسََ وصََارَ يعُلَ َعنَِ البْر ً وسََألَهَُ أنَْ يبُعْدَِ قلَيِلا
ــالَ ِ قَ ــنَ الكْلاَمَ ــرَغَ مِ ــا فَ َــفِينةَِ.4ولَم ــنَ الس ــوعَ مِ الجُْمُ
ـــاككَمُْ َ ـــواْ شِب ـــقِ وأَلَقَْ ـــى العْمُْ َ ـــدْ إلِ ـــمْعاَنَ: ابعُْ لسِِ
يلَْ مُ، قدَْ تعَبِنْاَ الل للِصيدِْ.5فأَجََابَ سِمْعاَنُ وقَاَلَ لهَُ: ياَ مُعلَ
ــي ــكَ ألُقِْ ِ ــى كلَمَِت َ ــنْ علَ ِ ً ولَكَ ــا ــذْ شَيئْ ــمْ نأَخُْ َ ــهُ ولَ  كلُ
ً ً جِـداّ ً كثَيِـرا بكَـَةَ.6ولَمَـا فعَلَـُوا ذلَـِكَ أمَْسَـكوُا سَـمَكا الش
ذيِنَ ِ ال قُ.7فأَشََارُوا إلِىَ شُرَكاَئهِمِ فصََارَتْ شَبكَتَهُمُْ تتَخََر
فِينةَِ الأخُْرَى أنَْ يأَتْوُا ويَسَُاعِدوُهمُْ، فأَتَوَاْ ومََلأوُا فيِ الس
ى أخََذتَاَ فيِ الغْرََقِ.8فلَمَا رَأىَ سِمْعاَنُ فِينتَيَنِْ حَت الس
بطُرُْسُ ذلَكَِ خَر عِندَْ رُكبْتَيَْ يسَُوعَ قاَئلاًِ: اخْرُجْ مِنْ
ي رَجُلٌ خَاطئٌِ.9إذِِ اعتْرََتهُْ وجَمِيعَ ، لأنَ سَفِينتَيِ، ياَرَب
ـــذيِ ـــمَكِ ال ذيِـــنَ مَعَـــهُ دهَشَْـــةٌ علَـَــى صَـــيدِْ الس ال
ذاَنِ ا، ابنْاَ زَبدْيِ، الل ً يعَقُْوبُ ويَوُحَن أخََذوُهُ،10وكَذَلَكَِ أيَضْا
َ تخََفْ. كاَناَ شَريِكيَْ سِمْعاَنَ. فقََالَ يسَُوعُ لسِِمْعاَنَ: لا
فِينتَيَنِْ ا جَاءُوا باِلسَاسَ.11ولَم مِنَ الآنَ تكَوُنُ تصَْطاَدُ الن

إلِىَ البْرَ ترََكوُا كلُ شَيْءٍ وتَبَعِوُهُ.
يسوع يشفي أبرص

12وكَاَنَ فيِ إحِْدىَ المُدنُِ فإَذِاَ رَجُلٌ مَمْلوُءٌ برََصاً، فلَمَا

دُ، إنِْ رَأىَ يسَُوعَ خَر علَىَ وجَْههِِ وطَلَبََ إلِيَهِْ قاَئلاًِ: ياَ سَي
أرََدتَْ تقَْدرِْ أنَْ تطُهَرَنيِ؟13فمََد يدَهَُ ولَمََسَهُ قاَئلاًِ: أرُيِدُ
فاَطهْرُْ. ولَلِوْقَتِْ ذهَبََ عنَهُْ البْرََصُ.14فأَوَصَْاهُ أنَْ لاَ يقَُولَ
لأحََدٍ بلَِ: امْضِ وأَرَِ نفَْسَكَ للِكْاَهنِِ وقَدَمْ عنَْ تطَهْيِركَِ
كمََا أمََرَ مُوسَى شَهاَدةًَ لهَمُْ.15فذَاَعَ الخَْبرَُ عنَهُْ أكَثْرََ،
فاَجْتمََعَ جُمُوعٌ كثَيِرَةٌ لكِيَْ يسَْمَعوُا ويَشُْفَواْ بهِِ مِنْ

أمَْرَاضِهمِْ.16وأَمَا هوَُ فكَاَنَ يعَتْزَلُِ فيِ البْرََاريِ ويَصَُلي.
يسوع يشفي المفلوج

مُونَ ونَ ومَُعلَ يسِي َمُ وكَاَنَ فر ِ كاَنَ يعُلَ ام 17وفَيِ أحََدِ الأيَ

امُوسِ جَالسِِينَ وهَمُْ قدَْ أتَوَاْ مِنْ كلُ قرَْيةٍَ مِنَ الجَْليِلِ للِن
ب لشِِفَائهِمِْ.18وإَذِاَ ةُ الرُةِ وأَوُرُشَليِمَ، وكَاَنتَْ قو واَليْهَوُديِ
ً وكَـَـانوُا ً مَفْلوُجــا برِجَِــالٍ يحَْمِلـُـونَ علَـَـى فـِـرَاشٍ إنِسَْانــا
يطَلْبُوُنَ أنَْ يدَخُْلوُا بهِِ ويَضََعوُهُ أمََامَهُ.19ولَمَا لمَْ يجَِدوُا
مِنْ أيَنَْ يدَخُْلوُنَ بهِِ لسَِببَِ الجَْمْعِ صَعدِوُا علَىَ السطحِْ
وهُْ مَعَ الفِْرَاشِ مِنْ بيَنِْ الأجَُر إلِىَ الوْسََطِ قدُامَ ودَلَ

انتخاب شاگردان
1و هنگامی که گروهی بر وی ازدحام مینمودند تا کلام

خدا را بشنوند، او به کنار دریاچه جنیسارت ایستاده
بــود.2و دو زورق را در کنــار دریــاچه ایســتاده دیــد کــه
صیادان از آنها بیرون آمده، دامهای خود را شست و
شو مینمودند.3پس به یکی از آن دو زورق که مال
شمعون بود سوار شده، از او درخواست نمود که از
خشکی اندکی دور ببرد. پس در زورق نشسته، مردم
را تعلیم میداد.4و چون از سخن گفتن: فارغ شد، به
شمعون گفت، به میانه دریاچه بران و دامهای خود را
برای شکار بیندازید.5شمعون در جواب وی گفت: ای
استاد، تمام شب را رنج برده چیزی نگرفتیم، لیکن به
حکم تو، دام را خواهیم انداخت.6و چون چنین کردند،
مقداری کثیر از ماهی صید کردند، چنانکه نزدیک بود
دام ایشان گسسته شود.7و به رفقای خود که در زورق
دیگر بودند اشاره کردند که آمده ایشان را امداد کنند.
پس آمده هر دو زورق را پر کردند بقسمی که نزدیک
بود غرق شوند.8شمعون پطرس چون این را بدید، بر
پایهـای عیسـی افتـاده، گفـت: ای خداونـد از مـن دور
شوزیرا مردی گناهکارم.9چونکه بهسبب صید ماهی که
کرده بودند، دهشت بر او و همهٔ رفقای وی مستولی
شده بود.10و هم چنین نیز بر یعقوب و یوحناّ، پسران
زبِدِی، که شریک شمعون بودند. عیسی به شمعون
گفــت: متــرس! پــس از ایــن مــردم را صــید خــواهی
کرد.11پس چون زورقها را به کنار آوردند، همه را ترک

کرده، از عقب او روانه شدند.
عيسى شفا میكند یک مردی پر از برص را

12و چون او در شهری از شهرها بود، ناگاه مردی پر از

برص آمده، چون عیسی را بدید، به روی در افتاد و از
ــدا، اگــر خــواهی او درخواســت کــرده، گفــت: خداون
میتوانی مرا طاهر سازی.13پس او دست آورده، وی
ً را لمس نمود و گفت: میخواهم. طاهر شو. که فورا
برص از او زایل شد.14و او را قدغن کرد که هیچکس
را خبر مده، بلکه رفته خود را به کاهن بنما و هدیهای
بجهت طهارت خود، بطوری که موسی فرموده است،
بگذران تا بجهت ایشان شهادتی شود.15لیکن خبر او
بیشتر شهرت یافت و گروهی بسیار جمع شدند تا کلام
او را بشنوند و از مرضهای خود شفا یابند،16و او به

ویرانهها عزلت جسته، به عبادت مشغول شد.
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ــانُ، ــا الإنِسَْ هَ ــهُ: أيَ َ ــالَ ل ــانهَمُْ قَ ــا رَأىَ إيِمَ َيسَُوعَ.20فلَم
ونَ ــي يسِ ــةُ واَلفَْر َ َ الكْتَبَ ــدأَ َ ــكَ خَطاَياَكَ.21فاَبتْ َ ــورَةٌ ل مَغفُْ
مُ بتِجََاديِفَ؟ مَنْ يقَْدرُِ ذيِ يتَكَلَ رُونَ قاَئلِيِنَ: مَنْ هذَاَ ال يفَُك
 اللهُ وحَْدهَ؟22ُفشََعرََ يسَُوعُ بأِفَكْاَرهِمِْ أنَْ يغَفِْرَ خَطاَياَ إلاِ
مَا رُونَ فيِ قلُوُبكِمُْ؟23أيَ وأَجََابَ وقَاَلَ لهَمُْ: مَاذاَ تفَُك
أيَسَْرُ، أنَْ يقَُالَ: مَغفُْورَةٌ لكََ خَطاَياَكَ، أمَْ أنَْ يقَُالَ: قمُْ
ً واَمْشِ؟24ولَكَنِْ لكِيَْ تعَلْمَُوا أنَ لابِنِْ الإنِسَْانِ سُلطْاَنا
علَىَ الأرَْضِ أنَْ يغَفِْرَ الخَْطاَياَ، قاَلَ للِمَْفْلوُجِ: لكََ أقَوُلُ،
قمُْ واَحْمِلْ فرَِاشَكَ واَذهْبَْ إلِىَ بيَتْكَِ.25ففَِي الحَْالِ قاَمَ
ً علَيَهِْ ومََضَى إلِىَ بيَتْهِِ أمََامَهمُْ وحََمَلَ مَا كاَنَ مُضْطجَِعا
وهَوَُ يمَُجدُ اللهَ.26فأَخََذتَِ الجَْمِيعَ حَيرَْةٌ ومََجدوُا اللهَ

ناَ قدَْ رَأيَنْاَ اليْوَمَْ عجََائبَِ. ً قاَئلِيِنَ: إنِ واَمْتلأَوُا خَوفْا
لاوي يتبع يسوع

َ اراً، اسْمُهُ لاوَيِ، جَالسِاً عِندْ َ27وبَعَدَْ هذَاَ خَرَجَ فنَظَرََ عش

مَكاَنِ الجِْباَيةَِ، فقََالَ لهَُ: اتبْعَنْيِ.28فتَرََكَ كلُ شَيْءٍ وقَاَمَ
ذيِنَ وتَبَعِهَُ.29وصََنعََ لهَُ لاوَيِ ضِياَفةًَ كبَيِرَةً فيِ بيَتْهِِ، واَل
اريِنَ َمِنْ عش ً ً كثَيِرا كئِيِنَ مَعهَمُْ كاَنوُا جَمْعا كاَنوُا مُت
ـَـى تلاَمَِيــذهِِ ونَ علَ يسِــي ــمْ واَلفَْر ـَـذمَرَ كتَبَتَهُُ وآَخَريِنَ.30فتَ
ـــاريِنَ َقَـــائلِيِنَ: لمَِـــاذاَ تأَكْلُـُــونَ وتَشَْرَبـُــونَ مَـــعَ عش
َ يحَْتاَجُ الأصَِحاءُ وخَُطاَة؟31ٍفأَجََابَ يسَُوعُ وقَاَلَ لهَمُْ: لا
إلِىَ طبَيِبٍ بلَِ المَرْضَى.32لمَْ آتِ لأدَعْوَُ أبَرَْاراً بلَْ خُطاَةً

وبْةَِ. إلِىَ الت
الخلاف حول الصّوم

ً ويَقَُدمُونَ ا كثَيِرا 33وقَاَلوُا لهَُ: لمَِاذاَ يصَُومُ تلاَمَِيذُ يوُحَن

ينَ أيَضْاً، وأَمَا تلاَمَِيذكَُ يسِي طلِبْاَتٍ وكَذَلَكَِ تلاَمَِيذُ الفَْر
فيَأَكْلُوُنَ ويَشَْرَبوُنَ؟34فقََالَ لهَمُْ: أتَقَْدرُِونَ أنَْ تجَْعلَوُا
بنَيِ العْرُْسِ يصَُومُونَ مَا داَمَ العْرَيِسُ مَعهَمُْ؟35ولَكَنِْ
امٌ حِينَ يرُْفعَُ العْرَيِسُ عنَهْمُْ فحَِينئَذٍِ يصَُومُونَ سَتأَتْيِ أيَ
ً مَثلاًَ: ليَسَْ أحََدٌ يضََعُ امِ.36وقَاَلَ لهَمُْ أيَضْا فيِ تلِكَْ الأيَ
 فاَلجَْديِدُ رُقعْةًَ مِنْ ثوَبٍْ جَديِدٍ علَىَ ثوَبٍْ عتَيِقٍ، وإَلاِ
ـــنَ ـــي مِ ِ ت ـــةُ ال قعَْ ـــوافقُِهُ الر ُ َ ت ـــقُ لا ـــهُ واَلعْتَيِ يشَُق
الجَْديِدِ.37ولَيَسَْ أحََدٌ يجَْعلَُ خَمْراً جَديِدةًَ فيِ زقِاَقٍ عتَيِقَةٍ
قاَقُ قاَقَ فهَيَِ تهُرَْقُ واَلز الخَْمْرُ الجَْديِدةَُ الز تشَُق  لئِلاَ
ً جَديِــدةًَ فِــي زقَِــاقٍ جَديِــدةٍَ تتَلْفَُ.38بـَـلْ يجَْعلَـُـونَ خَمْــرا
فتَحُْفَــظُ جَمِيعــاً.39ولَيَـْـسَ أحََــدٌ إذِاَ شَــربَِ العْتَيِــقَ يرُيِــدُ

هُ يقَُولُ: العْتَيِقُ أطَيْبَُ. للِوْقَتِْ الجَْديِدَ لأنَ

عيسى شفا میكند يک مفلوج را
ــم مــیداد و 17روزی از روزهــا واقــع شــد کــه او تعلی

فریسیان و فقها که از همهٔ بلُدْان جلیل و یهودیهّ و
اورشلیم آمده، نشسته بودند و قوتّ خداوند برای
شفای ایشان صادر میشد،18که ناگاه چند نفر شخصی
مفلوج را بر بستری آوردند و میخواستند او را داخل
کنند تا پیش روی وی بگذارند.19و چون بهسبب انبوهی
مردم راهی نیافتند که او را به خانه درآورند، بر پشتبام
رفته، او را با تختش از میان سفالها در وسط پیش
عیسی گذاردند.20چون او ایمان ایشان را دید، به وی
گفت: ای مرد، گناهان تو آمرزیده شد.21آنگاه کاتبان و
فریسیان در خاطر خود تفکرّ نموده، گفتن گرفتند: این
کیست که کفر میگوید؟ جز خدا و بس کیست که
بتواند گناهان را بیامرزد؟22عیسی افکار ایشان را درک
نموده، در جواب ایشان گفت: چرا در خاطر خود تفکرّ
میکنید؟23کدام سهلتر است، گفتن: اینکه گناهان تو
آمرزیده شد، یا گفتن: اینکه برخیز و بخرام؟24لیکن تا
بدانید که پسر انسان را استطاعتِ آمرزیدنِ گناهان بر
روی زمیــن هســت، مفلــوج را گفــت: تــو را میگــویم
برخیز و بستر خود را برداشته، به خانهٔ خود برو!25در
ساعت برخاسته، پیش ایشان آنچه بر آن خوابیده بود
برداشت و به خانهٔ خود خدا را حمدکنان روانه شد.26و
حیرت همه را فرو گرفت و خدا را تمجید مینمودند و
خوف بر ایشان مستولی شده، گفتند: امروز چیزهای

عجیب دیدیم.
دعوت لاوي

27از آن پــس بیــرون رفتــه، بــاجگیری را کــه لاوی نــام

داشت، بر باجگاه نشسته دید. او را گفت: از عقب من
بیا!28در حال همهچیز را ترک کرده، برخاست و در
عقب وی روانه شد.29و لاوی ضیافتی بزرگ در خانهٔ
خود برای او کرد و جمعی بسیار از باجگیران و دیگران
بــا ایشــان نشســتند.30امّــا کاتبــان ایشــان و فریســیان
همهمه نموده، به شاگردان او گفتند: برای چه با
باجگیران و گناهکاران اکَل و شُرب میکنید؟31عیسی
در جواب ایشان گفت: تندرستان احتیاج به طبیب
ندارند بلکه مریضان.32و نیامدهام تا عادلان بلکه تا

عاصیان را به توبه بخوانم.
دربارهٔ روزه

33پس به وی گفتند: از چه سبب شاگردان یحیی روزه
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بسیار میدارند و نماز میخوانند و همچنین شاگردان
ــل و شــرب ــو اک ــن شــاگردان ت ــز، لیک فریســیان نی
میکنن؟34بدیشان گفت: آیا میتوانید پسران خانهٔ
عروسی را مادامی که داماد با ایشان است روزه دار
سازید؟35بلکه ایاّمی میآید که داماد از ایشان گرفته
شود، آنگاه در آن روزها روزه خواهند داشت.36و مَثلَی
برای ایشان آورد که: هیچکس پارچهای از جامه نو را
ّ آن نو را پاره کند و بر جامه کهنه وصله نمیکند والا
وصـلهای کـه از نـو گرفتـه شـد نیـز در خـور آن کهنـه
ــو را در مشکهــای کهنــه ـُـودَ.37و هیچکــس شــراب ن نبَ
نمیریــزد والاّ شــرابِ نــو، مشکهــا را پــاره میکنــد و
خودش ریخته و مشکها تباه میگردد.38بلکه شراب نو
ــا هــر دو محفــوظ ــد ریخــت ت ــو بای را در مشکهــای ن
بماند.39و کسی نیست که چون شراب کهنه را نوشیده
فیالفور نو را طلب کند، زیرا میگوید کهنه بهتر

است.


